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Bulla hazaárulás
Irta : Dr. Kalmár Antal.

zunk, mert a bécsi pénzen vásárolt 
rrur.gé-csorda törvénytelen delegá­
ciójában eddig nem akadt egy szál 
legény se, aki tiltakozott volna a 
külügyi "Kormányzat és a Tisza^ 
Lukács kormányzat dupla hazaárulá 

a ellen!

szerepét rá lehetne

A gyámtalanságnak és az anaílfa 
béta tudatlanságnak soha líényesebb 
vizsgáját nem tette le még senki 
Berchtold külügyminiszternél. Neki, a 
kinek kutyanötelessége volt minden 
balkánbeli dologról alapos értesülés­
sel biini: r.eai fogalma sem volt a 
balkáni erőviszonyokról s fogalma 
sem volt arról, hogy a balkáni négy 
királyok minő katonai erővel ren­
delkeznek s fogalma sem volt arról 
hogy Törökország katonailag milyen 
dernorazilát állapotban van. De az 
isten szent szerelmére: mint külügy­
miniszter, hát Berchtold ur, ha még 
ezt sem tudja s ugyan mit tudhat 
'ha még ennyit se tud? A külügy 
miniszter analffabétaságának a fede 
zésére keresik is már a bűnbakot, 
két konzult már elcsaptak, de Berch­
told urnák is a talpára kellene am 
kötni az útilaput.

Teljes tudatlanságában Berchtold 
ur soha sem tudott mást emlegetni, 
csak a balkáni statuskvó megvédé­
sét. Ez a statuskvó volt a ballplatzi 
politikának eddig vezérlő csillaga, de 
ennek a státuskvóbeli politikának a 
négy király ugyancsak a fenekére vert 
Most Berchtold ur a státuskvóbeli 
politikát elejtette, de Berchtold ur 
csak a muszájnak hódolt be, mert ha 
nem is hódolt volna be, hát a győ­
zelmes négy király egyszerűen Ki­
fütyülne Berchtold ur bécsi politika- 
iára. Szegény Berchtold ma már nem 
tehet okosabbat, minthogy együtt 
üvölt c vs a balkánbeli farkasokkal.

Ez az üvöltés holmi osztrák gaz­
dasági érdekek számlájára Írandó 
ugyan, de olvasná el csak Berchtold 
ur a szerb kereskedelmi miniszter­
nek gúnyos és büszke nyilatkozatát. 
Ausztriának pedig gazdasági téren 
semmit! És nézzétek: az ötveu mii 
liós monarchia külügyminisztere hogy 
tűri a szerb Gulliver packázésát ■ 

Amikor azonban a bécsi külügy­
miniszter a maga gyámoltalan analfa- 
bétaságában minden téren vereségét 
szenvedett: akkor a munkapáit hazi- 
d'elegációiában bejelenti, még pedig 
hivatalosan, hogy Becsben Romania 
részére területnagyobbitást követel­
nek Bulgária testéből — a győzelmes 
Bulgária ellen. Hogyan, hát Ausztria- 
-Magy at ország külügyminiszterének 
nincs 'fontosabb dolga, minthogy a 
magyar nemzet halálos ellensége. 
Románia részére terület-nagyobbitast

követeljen? Hogy éppen mi magya­
rok is követeljük az oláhok részére? 
Hogy velünk szemben még nagyobb 
legyen az eieje? Hát miért nem kö­
veteli maga Románia, ha van ereje 
hozzá? Hát ezért ment a sürgős bi­
zalmas levél I. Ferencz Józseftől — 
Carolu oláh királyhoz? Vagy tán az 
is a germán-szövetség árához tarto­
zik hogy Erdélyország mellett éppen 
mi növeljük a mi engesztelhetetlen 
faji ellenségünk erejét? A dinasz­
tiának örült politikája ez, amely ellen 
fel kell lázadni minden csöppnyi ma 
gyár vérnek. Hogy az oláh részére 
mi kaparjuk ki a gesztenyét 
ez a gezságos politika is csak egy 
Tisza—Lukács kormányzat alatt es­
ketik meg. .

Avagy nincs tudomása se lisza- 
nak, se Lukácsnak, se Berchtoldnak, 
se Erdélyország mung,óinak, lrogy az 
oláhok éppen Érdélyországot szemel­
ték ki a maguk Macedóniájának. 
Mi már kiorditottuk a tüdőnket, — 
hogy Ei délyörszág Románia felől tö 
kélelesen védtelen, az ezer milliós 
közös budgetből a magyar határok 
megerősítésére 1867. óta még egy 
fillér se jutott, s ime már fenyeget­
nek az oláhok: ha egyszer a roman 
hadsereg átkelt a védtelen magyar 
határon, s ott van a négy milliónyi 
magyarországi románság tengereben 
(ami ugyan hazugság, mert csak ba­
rom millió s Erdélyben csak más­
fél millió): akkor majd a bevegzett 
tények előtt Európa éppen úgy meg 
fog- hajolni, mint a négy királyokkal
szemben meg kell hajolnia!

Nos aki igy beszél velünk, akinek 
ilyen zsivány-céljai vannak a ma­
gyarság ellen; azt a nác-ot a ma- 
QUa- kormánu tvvatalosan akarja tá­
mogatni, hogy nagyobb legyen az 
ereje. Tudja-e azt Lukács es tudja-e 
azt Tisza, hogy ez dupla hazaárulás 
és ha másért r.eni, ezért a dupla ha­
zaárulás miatt keli ennek a kormány­
zatnak kitaposni a bélit 1

Eltekintve azonban ettől: tudja-e 
azt Berchtold ur, hogy ez a peitid 
ron ánkövetelése egy újabb halkam, 
sőt európai háborúnak a csiráját 
rejt. magában? Nos és nem őrült­
ség az, hogy erre a magyar nemzet 
is vállalkozik - oláh érdekekert? 
Tiltakozunk az ilyen hazaaiulo kül­
politika, tiltakozunk a sajtóbeli ma­
gyarság közvéleménye utján, tiltako

Jegyzetek
egy klasszikus 
előadáshoz.

Tessenek nregbocsájtani, hogy ha 
ez egyszer komoly kritikát akarunk 
mondani, talán egy k csit későn is 
és nem a színház1 kiitika sablonai 
szeiint. Eltetszenek talán találni, hogy 
a «Romeo és Julia» előadásáról van 
szó. Nem olyan, nehéz eltalálni, hiszen 
a debreczeni színházban emberemlé­
kezete óta nem adtak már klasszikus 
darabokat. No de aztán ez az elő 
adás «klasszikus» volt am istenigazá 
ban! Reméljük, hogy a dbeken nem 
fog érte megharagudni, ha egy pár 
őszinte szávai megvilágítjuk a szó­
ban forgó előadás klasszikus voltét.

Megvilágítjuk sok jóakarattal és 
jazzal a nagy szeretettel, amelylyel mi 
rr.i Zilahy Gyula iránt viseltetünk. 
Nem mélt óhozzánk az olcsó hízelgés 
és azt hisszük, hogy több hasznot 
csinálunk vele Zilahynak is, meg a 
a színészeinek is, ha izehtőül a sab­
lonos dicsériádák é.. lepocskondiázá- 
sok helyett egy pár kritikai meg­
jegyzést is nyújtunk. Utóvégre ránk 
fér néhanapján egy kis őszinteség 
is. No hát ezzel az őszinteséggel 
mondjuk, hogy a debreczeni színház 
szombat esi: Rómeó és Júlia elő­
adását a debreczeni színház törté­
netének legszomorubb lapjaira kel­
lene a krónikásnak feljegyezni.

Menjünk sorra-rendre. Sakespeare! 
Az Írók legnagyobbika, akinek káp­
rázatos alkotásaihoz a hivatottaknak 
is csak levett saruval lehet járulni 
__ te ugyan megfordulhattál a sírod­
ban. Igaz, hogy sokszor megfordul­
tál már: és talán azt gondolta a 
debreczen: színház is, hogy ha 
még egyszer megfordulsz, nem fog 
sokat vétn; ellened. No hát ez le­
het. M’ különben hálával tartozunk 
Sakespearenak már csak azért '-s, 
hogy az ő munkája nyomán tudtuk 
meg azt, amit eddig észre nem vet­
tünk, hogy a debreczeni színháznak 
abszolúte nincs olyan színésze, akire

Rómeónak 
bizni.

Nem tudjuk azért elgondolni, miért 
vette elő a debreczeni színház Ró­
meó és Júliát? Csak azért, hogy be­
mutassa ijesztő gyengeségét? Csak 
azért, hogy kétségbeessünk mi, a 
Zilahy legjobb barátai a debreczeni 
színház jesztő mérvű; dekadenciáján? 
Rómeó és Julia- Sakespeare darabja, 
amint tetszenek tudni. A rendezés­
hez is kellene tehát egy kicsit ér­
teni annak, aki elég bátor hozzá, 
hogy elvállalja a rendezést. Aztán 
meg, sértésnek ne tessenek venni, egy 
kis tudás, valami rendezői kész­
ség, sőt holmi tanulmányféle is 
kell ál hoz, hogy Sakespeare-darabot 
rendezzünk. Csak nagy találomra ősz 
sze-vissza vonni a színeket, ötlet­
szerűen kihagyni fontos jeleneteket, 
megnyirbálni szerepeket — már 
bocsánatot kérünk, de vakmerőség at­
tól, aki a fent vázolt kellékekkel 
nem rendelkezik.

No de ne tessenek megijedni! Nem 
untatjuk önöket semmiféle komolyabb 
dramaturgia fejtegetésekkel, drama­
turgiát nemcsak a kritikus uraknak, 
Iranern elsősorban a rendezőknek kel­
lene tudniok. No de hát akkor ki le­
hetne rendező! — kiálthatna fel va­
lami malicózus hang. Bizony-bi­
zony vajmi kevesen: megmondhat­
juk egész őszintén. Nincs mit szégyen 
közműnk miatta. A modern operette- 
láz, a színpadnak lebuj-brettlivé való 
lealacsonyilása elvette kedvét színé­
szeinknek a komoly munkától. Egy 
Jarovics, meg egy Szakács Andor kell 
hozzá, hogy Kolozsváron megte­
remtse a drámai művészet renessan- 
sát. Debreczen már rég lemondott ar­
ról, hogy irányadó legyen a színhaza 
— még csak a vidéken is. Mmú­
lunk csak olcsó üzleti fölfogás min­
denben, pedig igazgatónk a magyar 
nagy művészek egyik atyamestere. 
Azt hisszük, hogy Zsi'tl tudja a leg­
jobban, mennyire igazunk van. Az ő 
lelke érzi a legjobban azt a tragi­
kus szerepet, amely neki jutott osz- 
táíyiészül: igazgatónak kell lenni. Bi­
lincsekbe kel! verni lelke minden 
szépségét.

No, de ne kalandozzunk oly 
messze. — Egy pár megjegyzésünk 
volna, mely a Rómeó és Julia deb­
receni előadásának a szereplőihez/ 
Talán felesleges megjegyeznünk, 
Lajthay, aki különben tiszteletremélt > 
igyekezettel játszik a vasalt nadrágos 
zserepekban — Rómeót teljesen el­
ejtette. Azaz dehogy is ejtette el, hi­
szen hozzá sem' mert nyujlni ehhez 
a hatalmas alkotáshoz. Lázason és 
egészségtelenül recitálta e1 a nagy 
Salrkespeare örök igéit. Nem Laj-

ff
férfi- fia- ói gyeraekraha nagyárnhiiát Deforeozen Fiaez- 

beálitával ajánljuk utcza $e„ (az Alföldi tak. szemben), hol az összes őszi férfi­
éi finrohák, felöltök, raglánok, télikabátok stb. stb. a legfino- 
m-xbb és legjobb minőségben a legolcsóbb swbott árak mellet!
szerezhetők be. -------—--------— Te,efon SÜ-G4.
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thay ur ön téved: Ronvdqf nem egy 
velencei selyemfju, amilyennek őt ön 
fogta fel, Neu gorjon be többet ilyen 
szerepekbe, mert csak önmagának árt 
vele Mi jóakarattal vagyunk fin iránt 
és éppen ezért tanácsoljuk, maradjon 
csak a vasalt nadrágnál, mert nem 
válik előnyére — hidje el — őszintén 
mondjuk egy cseppet sem, ha le­
veti. Sok tisztelőjének az illúzióját 
rabolta el szombat esti felléptével. 
Ezek között voltam jó magam is. 
Még jobb lett volna Petővé1 próbál­
kozott volna meg a direkció. Ha ő 
elbukott volna Rómeóban, nem ‘ett 
volna szégyen rá, De mi azt hisszük, 
hogy Pető megállta volna a helyét 
ebben a szerepben, habár nagy me­
részség volna egy kezdőtől éppen 
Rómeóban lépn iíöi, Esenhist meg 
Szabó Gyulának adták! Borzasztó! 
A hideg fut végig az ember hátán 
ennek már a hallatára is. Uraim, 
'hát ne legyenek vakok: Szabó Gyu­
lának, egy burleszk-komiikjusnak ki 
adni a komoly fejedelem szerepét. A 
hatás nem maradt el. A publikum 
jóízűen mulatott — amjkor sírni kel­
lett volna.

Nem fojtatjuk tovább. AA hisz- 
szük, elég volt. Halassy Mariska oly 
messze magaslott ki művészetével a 
környezetéből, hogy ő róla ez a‘- 
kaiommal meg sem akartunk emlé­
kezni, amikor olyan sok szomorú dol­
got kell elmondanunk, SzászhaljmS- 
kelletlenül és kedvetlenül dadogott — 
Parist játszotta! Szerencsére Pető, 
Bérczy, Szilágyi, Székely és Úti Gi- 
zellas ok igyekezetét fejtettek a 
siker érdekében, némi ő rajtok múlt, 
hogy — eredménytelenül. Kü'ön meg 
kell emlékeznünk Kemény Lajos mély 
művészettel megjátszott mesteri ko­
ríné barátjáról és Halasié pompás' 
alakításáról.

öz autók.
Miniszteri leirat 
HajdniárniegiÉliez

Nagyon sok panasz merült fel az 
autók ellen s nem1 is annyira a miatt 
hogy sok embert elgázolnak, mert hi­
szen az ember élete nem sokat ér; 
hanem inkább amiatt, hogy az autók 
szörnyű bűzt árasztva, s nagy lár­
mával járna ks ha az ember életével 
nem is, de a szagló és haalló érzé­
kével igen is tőrödnek, A kormány 
rendeleté a napokban érkezett le 
Hajdú vármegye törvényhatóságához, 
melyben az illetékes szak min iszteu 
azt Írja, hogy a hatóságok figyel­
meztessék az autótulajdonosokat az 
autók járására alkotott rendszabá­
lyokra, hogy a megállás és meg­
indulástól eltekintve járásközben ne, 
eregessék szabadjára a füstöt s kü­
lönösen népesebb közlekedési helye­
ken ne szagositsák be a levegőt mér-« 
ges gázokkal és bűzös füsttel s le­
gyen arra ;is gondjuk, hogy az autó 
lánmájái szigeteljék el hangfogók-, 
kai, mert tűrhetetlen, hogy a solfőröK 
egészen szabadjára eresztk iaz autói 
füstjét, és lármáját, holott van mód 
ennek szabályozására és korlátozá­
sára Mindenesetre szép, hogy a 
kormány az emberek szagló és halló 
szerveinek megkjmélésére országos 
rendeletét bosátott ki, de hogy en­
nek semmi foganatja se lesz, arról 
mindenki bizonyos lehet.

Nálunk, Magyarországon min­
denre van törvény és rendelet, de ak­
kora itt a törvénytisztelet, hogy a 
t. c. közönség kutyába sem' veszi a 
kormány és a hatóságok intézkedé­
seit. Nálunk munden ember úgy cse­
lekszik, amjnt neki tetszik. Mindenki 
csak magával törődik, másra ügyet 
se vet. Kétségtelen, hogy anúkorf 
egy-egy autó iramaik végig az utcán 
a járókelő közönség dobhártyája fél­
óráig zug utánna s van mit sza­
golni utcahosszat. Amennyiben a bűz 
és lárma mérsékelhető, csakugyan kí­
vánatos, hogy a népesebb közleke­
dés ihelyeken, mérsékeltessék; Minn 
állam iés t ói vény hatósági utakon a 
mikor nem jár senki az autó közelé­
ben, bátran engedeht a solfőr az autó 
érzelmeinek szabad folyást, de már 
a város forgalmas utcáin viselked­
jenek az autók tisztességesebben. Eb­
ben igaza van a kormánynak; de 
hogy ezt a rendeletet sehol se fogják 
végrehajtani, abban pádig nekünk 
lesz igazunk.

hírek Behnczenbeii.
Török mene&tiííiek.

Most, hogy a törökökkel a balkáni 
államok már-már győzelmesen belfe­
jezték a háborút, komolyabbá kezd 
válni a közelben lefolyt háborús vi­
szály a monarkióra. Eddig az esemé­
nyeknek csupán érdeklődő szemlélői 
voltunk, de most, hogy Szeibia kö­
veteléseket támaszt adriai kikötök 
iránt, elleniéi meiült fel közötte és 
a tnonárkia diplomáciája között, a 
mely nem akar belenyugodni abba a 
gondolatba, hogy Szerbiának a mi ki­
kötőink közelében két kikötővárosa 
legyen. Szerbia a követeléséből, ab­
ból, hogy győzelmét alaposan kihasz­
nálhassa, nem akar engedni. Nem le­
hetetlen tehát, hogy ebből igen ko­
moly bonyodalmak származnak, a 
melynek fegyveres elintézésére igen 
könnyen rákerülhet a sor.

Debreczenben mindenféle háborús 
hitekről beszélnek, amelyeknek alapja 
természetesen egyelőre csak a fön­
tebb vázolt kombináció lehet. Egyik 
hir azt beszéli, hogy a hetedik had­
testet 3 ezzel a debreczeni helyőr­
séget már egy-Két nap múlva moz­
gósítják. A más'k hir arr ól tud, hogy 
egyes iskolák igazgatói értesítést 
kaptak felső helyről, amely szerint 
készeit kell lenniök az iskoláknak ide­
iglenes kaszárnyákká való berendezé­
sére. Ezek a hirek persze egyelőre 
hihetetlenül hangzanak, — amint­
hogy nem igazak de jellemzők a 
hangulatra. A háború eshetőségéről 
-— könnyű megállapítani — mindenki 
csak aggodalommal beszél. Mert hát 
például Durazzo kikötő birtokáéit 
ugyan melyik magyar tartja érdemes­
nek a maga, vagy a fiai vérét on­
tani?

A náborus hirekliez tartozik, -— 
s ebben már lehel igazság — hogy 
megint török menekültek érkeznie 
hozzánk. Állítólag erről ér tesülést ka­
pott az üzletvezetőség is. Tudako­
zódásunkra az üzlet vezetőségben azt 
felelték, hogy a hir nem lehetetlen, 
de hivatalos értesítés nem érkezett 
róla.

Véres
házkutatás.
Keresztül lőtte

a csendőr.

A maga nemében, sajnos, nem 
ritka, tie annál súlyosabb esetet je­
lentenek Tályáról, mely szomorúan 
jellemzi alsóbb néposztályunk zül­
lött erk’e’csi viszonyait, melyek már 
odáig sülyedtek, hogy nemcsak elkö­
vetik a bűnt, hanem annak fedezé­
sére végső pillanatban is mindenre 
még a legelvetemültebb tettre is ké­
szek. Az esetről tudósítónk a követ­
kezőket jelenti:

Szabó Józsefi dr. itteni ügyvéd, tá- 
fyai szőlőbirtokostól két hordó bort 
lopott el valaki nemrégiben. Amint 
a két 'hordó eltűnéséről a károsult tu­
domást szerzett, rögtm jelentést tett 
a csendőrségnek. A nyomozás meg 
is indult. A gyanú -alánján csendő­
rök jeiemek meg Rémiás Tóth János 
fuvaros rakásán és házkutatást akar­
tak tartani.

A házkutatás azonban nem ment 
simán. Rémiás Tóth János nemcsak 
ellenállott, r.anem dulakodni is kez­
dett a csendőrrel. Majd előjött a fia 
is és baltával meg kövekkel támad­
tak a csen dirre.

Már-már attól lehetett tartani, hogy 
nemcsak a hazKulatás hiusul meg, ha­
nem a csendőrt is bántalom éri, ki 
már szuronynyal volt kénytelen véde­
kezni, mikor egy újabb támadás 
folytán a csendőr önvédelemből lő­
fegyvert volt kénytelen használni.

A csendőr lőtt s Rérniás Tóth Já­
nos átlőtt mellel, holtan rogyott a 
földre.

A házkutatásnál az ellopott hordók 
dongáit sikerült a kemencében meg­
találni. A Dort más edényben he­
lyezte el Rémiás s a hordókat, ne­
hogy bűnjelül szolgáljanak, elakarta 
egetni.

Az esetről jelentés érkezett az 
ügyészséghez és a csendőrparancs- 
nckság is megindította a fegyver- 
használat ügyében a nyomozást.

Ó-tori bosszú
3gyonbfuEztéli o haragosai

Tegnap estefelé halálos kimenetelű 
verekedés történt Ujfehértón. Három 
legény találkozott össze egy utcában 
s azonnal egymásra támadtak. Bot s 
más ütöeszköz híján kődarabokat ra­
gadtak s vaskos sértések helyett 
azokai vagdalták egymás fejéhez.

A ülik Imre kovácssegéd és Hor­
váth József nevű cimborája kissé be- 
pityókázva hazafelé menet összetalál­
koztak Mészáros Imrével, aki esküdt 
ellensége volt a két legénynek. Aulik 
és Horváth azonnal belekötöttek Mé­
szárosba aki természetesen nem 
tűrte a sértéseket és megfenyegette 
az itias Aul'kot, hogy vigyázzon, 
mert ha egyszer egyedül elkapja, olt 
hagyja a foga fehérét. Auük íeldü-

fulásnak eredi, mivel attól tartót), 
hogy Aulik és cimborája, Horváth 
összeszurkálják De nem futott sokáig
mert Aulik egy göröngyöt kapott 
fel s Mészáros Felé hajította, akit a 
dobás fején ért Erre Mészáros is, 
aki épperi ott akarta hagyni az 
egyenlőtlen küzdelem szinterét, kijött 
a sodrából s hasonlóan követ ra­
gadott' s támadóit vette célba, akik 
egy épülőtíéleri levő ház előtt álló 
téglarakásból valóságos kőzáport zú­
dítottak Mészárosra. Mészárost több 
éles nehéz tégladarab érte, egy pe­
dig olyan szerencsétlenül találta a 
homlokán, hogy eszméletlenül esett 
össze a földön.

Mészárosnak a fejét összeszuzták
a nehéz köesapások s pár óra el­
teltével meghalt.

színház.
1912, nov. il-én, hétfőn A) bér­

letben:
Argyll és Tündér Ilona.

Eredeti néprege, zenével és táncok­
kal 5 felvonásban.

Személyek:
Akletur, avar fejedelem — Szilágyi E 
Fejedeiemno — Úti Gizella.

I-'iaik:
Baján Bérczy Ernő.
Csatár — Szászlialiny György.
Argyil — Pethő Pál.

Avar fejedelem cselédéi:
Galiba, vénasszony — H. Senfőzi E. 
DeliKe, ennek húga —- Csanády 1. 
Bojt, kertész — Falussy István. 
Táltos — Petényi József.
Avar harcos — Kiss Imre. 
Adorján, öreg székely — Kassay K. 
Aibom, követ ■— Kolozsváry. 
Usdibald, a király -öcscse Kállay. 
Ilona, ennek leánya — Vajda Ilonka. 
Attila árnya Solti Ernő. 
Ármány — Kemény Lajos.

Heti műsor:
Kedden: Limonádé ezredes, énekes 

vígjáték. B) bérlet.
Szerdán: Nora, dráma, C) bérlet. 
Csütörtökön: Ostrom, színmű. A) 

bérlet. Újdonság.
Pénteken: Ostrom, színmű. Bj béri. 
Szombaton: Tengerész Kató, ope­

rett. Újdonság Bérletszünet.
Vasárnap délután mérsékelt hely- 

árakkal: Taifun, színmű.
Vasárnap este kisbériéiben: Ten­

gerész Kató operett.

színházi hírek.
Tfcifun a múlt héten oly nagy si­

kerrel sturme került színmüvet holnap 
mcgisrnéilik. A főszerepek Zilahy, Ha­
lasi Mariska, Kemény, Bérezi, Lajt- 
hay, Szilágyi kezekben vannak.

Az ostrom. Bernstein világhírű da­
rabja, mely a Vígszínház ezidei 
kassza-darabja, nálunk csütörtökön ke 
rül bemutatóra. A darab a következő 
kiosztásban kerül színre: Mérital: Zi­
lahy, Renée. Halasi Mariska, Fre- 
pcan: Kassay, Georgett: Vajda L, 
Garancier: L. Farkas Pál, Dániel: Bér­
ezi, Julien: Szászhalmi.



Tengerész Kató, mely e hét szom­
batjára van kitűzve, nagyban folynak 
a/, előkészületek. Az operett uj disz, 
letckkelé s uj kosztümökkel kerül 
színre. A főszerepeket Borbély Lili, 
M. I'ordai Erzsi, Aranyossy Nus; 
Solti Ernő, Falussy István, K assay 
Károly, Székely Gyula, Máthé, Lévai 
F. Pél stb. játszák. A táncokat Per 
cél Karola lantija he.

A Farkas Molnár Ferencz legújabb 
dicsősége. Molnár Ferencz,. ki sikerek 
ben oly gazdag, mint talán egy je­
lenkori Írónk sem, legutóbbi sikere, 
melyet «A Faikas» cimü vígjátékkal 
ért cl, valamennyi sikerüt felülmúl­
ja- Rég nem olvastunk a [fővárosi la 
pókban oly egyhangú dicsérő kritiká­
kat, mint erről a darabról. Ezen sí 
kér hatása aiatt Zilahy igazgatónk 
sürgősen megszerezte az előadási jo 
got. hogy mielőbb színre hozhassa 
ezen nagyhatású darabot.

Csőrié eleste.
Szófiából jelentik: A tötök sereg 

felrobbantotta a cseriül pályaudvart, 
amely a bolgárok kezére esett a vá­
rossal együtt.

Albánia megszállása
Budapestről jelentik: A Monarchia 

flottája paiancsot kapott Durazzo és 
Ajacsin kikötők megszállására.

Oroszország mozgósít.
Betlinbö! jelentik: Oroszország 

mozgósít A lapoknak szigorúan 
megtiltották a mozgósítási híreknek 
kolportázsát.

A kolera.
Konstantinápolyból jelentik: Sere

geinket az ázsiai kolera tizedeli meg. 
A hadvezetőség mindent megtesz a 
rettenetes betegség lokalizálására.

legújabb.
Saját tudósítón!« telefon jelentése.

|Abdul Hamid 2 milliója.
Konstantinápolyból jelentik: Abdul 

Hamid, a volt szultán ma a háború 
céljaira pénztárából 2 millió fontot 
adományozott.

Háború előtt?
IA spanyol király

balesete

Tanácskozás a királyi 
várban.

Madridból jelentik: Alfonz spanyol 
I király ma reggel a hadgyakorlatokon 
leesett a lováról és kitörte a táblát

Budapestről jelentik: Úgy látszik, 
hogy nagyon komoly a helyzet. Ma 
délelőtt katonai főtanácskozás volt 
a budai várban ö felsége, a király 
elnöklete alatt. A tanácskozáson részt 
vett Ferencz Ferdinand trónörökös, 
Hozendorfi Konrád vezérkari főnök 
és még több magas rangú katonai ve­
zető ember. A tanácskozás a hábo­
rús mozgalmakkal van kapcsolatban. 
Meg fontosabb újság, hogy Ferencz 
Ferdinand szerdán Berlinbe utazik, a 
hol Vilmos császárral bizalmas kon­
ferenciát tartanak.

Az ellenzik oépgyülése
Budapestről jelentik: A. szövetke 

zett ellenzék vasarnap Szombathe­
lyen és Kecskeméten tartott impozáns 
népgyüléseket. Szombathelyen gróf 
Apponyi Albert beszélt az ellenzék 
nevében.

bentünk egymás szemébe. Kuta 
tunk önmagunknak másika után és 
keressük a párunkat Az este jötté­
vel pedig már látni is vélünk. 
Alakok, képek, arcok kezdenek raj­
zolódni ’felhős hátterek gomolygó 
ködére...

És akkor a téltől fátyolosra le­
helt lélekkel elindulunk. Kemény és 
számításos csatákra erősnek hitt 
akarattal, buzgólkodva gyermekes- 
kedürrk egymásnak a megnyerésére 
és egymásnak a legyőzésére.

Kicsiny alattomosságokkal, buj­
káló játékkal kötünk egymásba, 
férfi és nő. És elkezdünk játsza­
ni lágy, finom játékokat.

S közbe-közbe, egyben-másban, 
levegőből épített ábrándok If osz­
lásában csalódva, elönt a keserű­
ség és bosszankodás is s ilyen­
kor a lágy flinomságokoa beleöom 
barriózflt az alapernberi: az epeié, 
a lucsok, a piszok, mint hóolva­
dáskor a szerteszét frocscsenő sár

— Értesítés. A «Republikánus Asz­
taltársaság» az Angol Királynő Ife- 
hértermében összejöveteleit ezután 
nern hétfőn, hanem ekdden este 7 
órakor tartja s ezt ezúton hoz^a tisz 
telt tagjai és az érdeklődők tudomá­
sára.

HÍREK.
Bulgária mellettünk.
Szófiából jelentik: Gesov minísz-1 

terelnök kijelentette, hogy Bulgária 
nem helyesli Szerbia magatartását aj 
Monarchiával szemben és e tekin-f 
létben Szerbia semmiféle támogatás­
ra ttetn számíthat Bulgária részéről.

Szezonban.

Török csapatszállítóé.
Konstantinápolyból jelentik: 70— 

80 e;,er anatóliai katona fog rövi-1 
desen Európába átszállani. A porta | 
nlolsó leehileléig védi magát.

Török győzelmek.
Konstantinápolyból jelentik: A tö­

rök sereg jelentős sikereket ért el a| 
görögökkel szemben, akiket Szalo­
néi mellől visszavertek. Rodostót a| 
'örök sereg visszafoglalta.

Orinápoiy elesett ?
Szófiából jelentik: Drinápoly mai 

kapitulált. A varosban leirhatallan az| 
öröm.

Elérkezett a szerelmek ideje. A 
csendes, finom, villanásos szerel­
mek ideje. f /.

Amikor még nem vagyunk benne 
a ropogós télben. Amikor még csak 
készülődünk a c ltokra és egyéb el­
mentő vigalmakra. Amikor még 
csak messziről csapkodnak idege­
inkre a zuzmarás éjszakáktól elbújt 
meleg fészkekben vergődő, t (íztelen 
szerelmek kéjei.

Most még csak indulunk. Félős, 
sejtelmes vágyással nyújtóznak bá­
gyadt idegeink előre. A cél, az 
eszköz, a mód, mard, mind fon­
toskodó gondokat okoznak most ne 
künk és agyunknak csápja’ újat, 
trését keresve tapogatóznak előre.

Villamos [fényszórókkal színezett 
esték mélyén megmdulnak az ideg- 
Ifeszitő, kiváncsi ábrándok: valami 
kellene, hiszen esik a hó és mesz- 
sse-küzeltől lapítanak felénk sötét 
estek hosszú unalmai.

S lassanként, berzenkedve, ffel- 
bolyhcsodnak nyárszáiitóttá idege­
ink. És hideg csipkedte reggeli ar­
cokkal, meg a délnek langyos ve- 
rőfertyeiben kereső sugarakat reb-

Mecőrüll aggastyán. Borzasztó 
csapás érte Török József nyug. vasúti 
őraktárnokot. Az elmebeteg öreg 

urat eddig ottb.cn kezelték, mivel egy 
általán nem volt veszélyes sem ma­
gára, sem a környezetére .Tegnap 
egyszerre teljes erővel kitört rajta az 
őrület s dühöngeni kezdett. Tört- 
zúzott. mindent, úgy hogy hozzátar­
tozói sem bírták megfékezni. A men 
tők a kórházba szállították .

R mulatozás áldozata. A vasár­
napi eseményeket uraló bűnesetek 
mindenki előtt ismeretesek. S azzal 
is tisztában vagyunk, hogy hol ta 
Iá!juk meg ennek a magyarázatát. — 
Szolgák vagyunk. «Szolgák országa» 
vagyunk. Az alkohol degenerált rab 
szolgát. Mennyi nyomorúság, mennyi 
bűn él köztünk, mert nem tudunk 
uralkodni magunkon. Aki (figyeli a 
szombat esti, vasárnapi eseménye­
ket, az megdöbbenhet a tapasztaltak 
felett. Egy-egy kis hírben sokszor tra­
gédia van. Most megint szaporodott 
a lista. Molnár József patkógyári ko­
vát ssegéd az éjszakát átlumpolta jó- 
barátja* társaságában a Csengő-féle 
korcsmában Reggel ’felé bevetödött 
közéjük egy rendőr, akivel folytatták 
a mulatozást. A Ifeihevült Molnár va­
lamin vitatkozva, összeveszett a ren­
dőrrel s dulakodni kezdtek egy­
mással. A magáról megfeledkezett 
rendőr mámoros fejjel kardot rántott 
s teljes erejével végig sújtott vek a 
Molná: fejéri, aki véresen rogyott 
össze. A mentők oekötözve a sze­
rencsétlen kovácssegéd fejét, a kór­
házba szállították. Ki tudja, nem 
várnak-e valahol valakit, rnert nincs 
kenyér??

- R Kobrák-gyár szanálásának ne 
kézségei. A Köln ak-jyar ügyeinek a 
szanálása végett a nagybankok leg 
utóbbi értekezlete tudvalevőleg ab­
ban írjilapodott meg, hogy ifelulvizs- 
g.rltatja a v:.Talat által elkészített va- 
gyonsíáiust és akkor fog határozni a 
megadandó moratórium és annak ter­
jedelme felett. Alost úgy halljuk, hogy 
bizonyos nehézségek merültek l.\ 1 ;. 
melyeknek cliláiitása a :oriban ne.n 
fog nagy akadályokba ütközni. A 
nagy intézeiek ugyanis kijelentették

akik a viiálság kitörése óta követelé­
seik biztosítására a; ingatlanokra bí­
rói utón előjegyzést szereztek, er­
ről a jogukr il lemonda iák. A hitele­
zők egyke azonban ezt a követelést 
visszautas’lotta és telekkönyvi el )-
jegyzéséről nem hajlandó lemonda­
ni. Vagy a rőnbi hitelezőnek, vagy 
Kobrák Atírnai kell tehát előbb ez­
zel az intézettel megállapodnia, mer 
különben a szanálás megakad.

—Rz aj adáösszetró bizottságok.
•Ezek a b izottságok nem végezhetnek 
jó munkát, mert díjmentesen kell mű­
ködniük. Díjmentes munkára nem le­
het megfelelő polgárokat kapni bi­
zottsági tagul. Ha rossz lesz a po’gá- 
rok összeirási munkája, akkpr az ön- 
adóztatás elve nemi érvényesül. Ha 
pedijg egyáltalán nem fognak vá'lal- 
koznj a tagságra, s a törvény szerint 
pénzügyi tisztviselő kéziti el az ösz- 
szeirást, még jobban elhomályosu" 
az önadóztatás postulaturna. Azon­
felül a községet az öszeirás községei 
fogják terhelni, az összeirási munkát 
numegtagadó polgárok pedig pénz­
bírsággal fognak sujtatni. Vidéken 
egyáltalán nem fognak megfe'elő 
emberek akadni. A községi jegyző, 
aki elnöke lesz az összeírásjj bizott­
ságnak — már amúgy is túlságosan 
mag van terhelve. Igazságtalanság, 
azj is, — hogy azö sszeiró-bizottság 
hanyagsággá ,vagy jrfdokolatlan ké­
sedelmié esetén az' összeírást a pénz­
ügyigazgatóság a község költségén 
l.ájtja el. Akkor mag mire vató a 
bizottság? A hijányokér ta reform 
megalkotásának módját kel1 felelőssé 
tenni. — Azt, hogy a községi tiszt­
viselőké tés a gazdasági érdekkép­
viseleteket nem hallgatták meg kel­
lően. Nem lehet a porosz mjntát en 
bloc csak úgy átverni] a hazai viszo­
nyok figyelembevétele nélkül.

—1 Egy gyermek tűzhalála. Göndör 
Károly belsőbőcsi földlrivesgazda teg­
nap délelőtt kiment a pajtába ga­
bonát csépeln; s mivel délben sem 
akarta abbahagyni a munkát be­
szólt a feleségének a konyhába, — 
hogy etesse mfeg helyette a tehene­
ket. Az asszon kjment a konyhából 
s mjg távol volt 5 éves József nevű 
kis fia a tűzhetnél játszadozni] kez- 
de tta parázzsal. — Egy szikrától 
valahogyan tüzet fogott a fiú ruhája 
s mivel a konyhában senki sem volt 
aki segítségére mehetett volna a fiú­
nak, a szerencsétlen kis gyermek 
szénné égett. A hatóság a gondta­
lan szülők ellen az eljárást megin­
dította.

— Gyilkol a bánya. A öorsodme- 
gyej Szentistván kpzség határában 
levő homokbányában szörnyű sze­
rencsétlenség történt tegnap déle<őtt. 
Eg ynyjszlett, nyomorult, siketnéma 
prímünk ásleány: Korttz Margit az ál­
dozat, akinek piros vére odafreocsent 
a bánya falára. A munkában meg- 
görbedt munkásnfi a szokott időben 
kezdte ei nehéz mfunkáját: a lefejtett 
hohioko ttalicskázta ki ;; öá,ny,i? ól. 
Úgy 11 óra tájban a Lei.okot !,i- 
páhozta a talicskába, A szerencsét­
len teremtés nem gondolt arra, hogy 
hiellette settenkedik a hatói, nogy 
ott leskeíődik a rozzant ta'kska : fü­
zeiében a viggorjó Vég. Konc,; .Mar­
git ép*en a íapálolássaí volt el o »- 
iáivá, mikor ,i felületese : alátániü.z- 
":ott föMréteg ..ögiazuit és a ?ü..et- 
léfaiia műnk fokún j tava tilt te- 

1 is, A fellsmerh'ttetl ínségig ösz- 
izűiCjacsolta, ossze’ort cíjc fcktj , ho1- 

: húz ál; ki a u.cos \ö d ét g ai /jt

\ \ V
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hogy iTioratöriun\Ci c.-ak abban az 
esetben adnak, ha azok a hitelezők,
A bánya vezetősége a szerencsétlen- 
lenségrőlé rtesjtette a mezőkövesdi 
kir. járásbíróságot, atmely k'iszál t a 
helyszinéné s megejtette a vizsgá­
lót. A miskolci kir. ügyészség is ér­
tesítést kapott a bánya szerencsét­
lenségről.

— Analfabéták országos oktatása.
Az Országos Közművelődési Tanács 
a most kezdődő tanítási évben is az 
analfabéták oktatását kívánja orszá­
gosan folytatni. Gondoskodni fog 
róla, hogy oktatási a vállalkozó taní­
tók megfelelő tiszteletdijban része­
süljenek" a tanfolyamokon résztvevő 
analfabéták pedig oijtaianul jussanak 
műiden eszközhöz: olvasókönyvhöz, 
irkákhoz, toliakhoz, irónhoz stb. 
Mogi1 ezeken a tanfolyamokon azirás, 
olvasás, számolás elsajátításán kívül 
egyéb hasznos ismereteket s szerez­
hessenek, a Közművelődési Tanács 
kiadja a Felolvasások Könyve immár 
!V. kötetét, amelyet ingyen kiüld meg 
nemcsak az analfabéta tanfolyamokat 
vezető tanítóknak, hanem mindazok­
nak, akik népies felolvasásokkal 
lehajtják a falu lakosságának a tudá­
sát gyarapítani. Hasonlóképen foly­

tatja a Vasárnapi Könyv cimü heti 
ismeretterjesztő folyóiratnak akció­
szerű országos szervezését.. Az Or­
szágos Közművelődés1 Tanács (Buda­
pest, IV. Ferencziek-tere 3.) szíve­
sen ’ ad felvilágosítást és útbaigazí­
tást azoknak, akki nagyfontosságu kui 
túlmunkájában résztvenni szándé­
koznak.

A szerkesztésért felelős Voith Sjörgy.

____ jks a lagjobbVillamos
berendezések

rendelje meg

FÖLDVÁRI-„ái
teleti telelőn 166

gyári telefon 816

Tanuló felvétetik.

Apró hirdetések.

HA NINCS PÉNZE és szüksége 
van vászon, asztalterítő, szőve! 
és csipke-függöny, futó és nagy 
szőnyegre. Paplan és flanel ta­
karók, férfi és női felöltők, kész 
férfi-, fiú öltönyre vagy tükör, 
kép és bútor, a mai naptól fog­
va oly olcsón lesz el. dva, hogy 
mindenkinek saját érdeke, hegy 

próbabevásárlást eszközöl 
jön. Tisztelettel Kaiser Salamon. 
Telefon 685.

Vaskályhák legjutányosabban 
Tóth Józsefnél a Margit-fürdővel 
szemben. Telefon: 773.

OLCSÓ és jó órá.k, ékszerek leg­
olcsóbban szerezhetők be Gas- 
parik Ádám órás és ékszerész­
nél Debrecen, Hunyadi utca i2. 
Ugyanott órajavitások legolcsób­
ban eszközöltetnek.

Szőlősgazdáit
es

szőlőtelBpitőh figyelmébe!
Aki szőlőjét újra akarja te­

lepíteni,
Aki szőlőoltványt akar ren 

delni.
AKI gyümölcsfát, rózsafát 

óhajt ültetni —
kérjen oktató diszárjegy- 
zéket az alábbi címtől:

Transylvania
Szőlötelepitö vállalat

Wlaros-Vásárhely,
Dr. Gecse Dániel-utca 39. szám
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Ajánlatos,
ha néha eszünkbe jut, hogy a 
modern ember rendszabályai 
közt, me yet egészsége fenntar 
tására követ, a fogak helyes 
ápolása majdnem a legfontosabb. 
Gondoljuk meg — és újabb vizs­
gálatok ezt újólag kétségtelenül 
bebizonyították — hogy a fogak 
állapota közérzetünkre sokkal 
nagyobb befolyást gyakorol, mint 
azt többnyire hiszik. De csak 
akkor mondható a fogápolás he­
lyesnek, ha a fogrontó anyagok, 
az erjesztő és rohasztó csirák, 
melyek a szájban naponta 
újból képződnek, naponta té­
tetnek ártalmatlanná. Ehhez, mint 
azt mindenki elképzelheti, szük­
séges, hogy ily anyagok eltávo­
líttassanak vagy legalább is káros 
hatásukban megakadályoztassa­
nak. A fogakhoz közvetlenül ta­
padó tisztátlanságok bizonyos 
fokig eltávolítja a fogkefe, de 
csak bizonyos fokig; mivel a 
kefe csak felületesen hat, de az

ártalmas csirák a száj nyálka­
hártyájának minden részében, fő­
leg zugokban és ránezokban is, 
hová a kefe el nem érhet, jelen 
vannak, a fogkefén kivül még 
Odolt is kell használni, mely a 
száj legrejtettebb részeibe is eljut 
és az összes kártékony anyagokat 
eltávolítja.

A mi az odolt különösen ki­
tünteti az összes többi szájtisztitó 
szerekkel szemben, az a különös 
sajátszerűsége, hogy a szájüreget 
az öblítés után mikroskópi vékony­
ságú, de mégis sűrű antiseptikus 
réteggel vonja be, mely még órákon 
át, miután a szájöblités megtörtént, 
tovább hat. Ezen tartós hatás, 
mellyel semmiféle más készítmény 
nem bir, adja meg annak, aki az 
Odolt naponta használja, azt a 
biztosságot, hogy száját határozottan 
megvédte a rothasztó és gerjesztő 
anyagok hatásától, melyek a fogakat 
megrontják. A nagyüveg Odol ára 
2 korona, a kis üvegé 1.20 kor.

HIDVÉGER ANTAL .\ Foglalkozik
bank és váll óüzlete 53 ZI OS5Z0S

DebreczeT"’,"t!1JT" '*■ “• bankügyletekkel
:FOü 4SC. szám.

-pr

i Lapkihordó asszonyok 
! lapunk kiadóhivatalá- 
I ban felvétetnek.

'«vöinalott'liöiwfS^roönä' Sfrnv^nyomcJéiáblr,. Debreozenjfeia 7. Topograph sieuöfrépui «eOve


